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Bolehrang. 1. Anfragen ber den Aufenthalt und die Verwundung oder Krankheit der Verwundaten,
Erkrankten sind mittels vorgedruckter Doppelkorrospendenzlarten oder telographisch  (mit Rilckporto) an dis
as Auskunftsburean des Ungarisgho

burean der Osterreichisehen Gesellschaft vom Roten Kreuze in Wien oder an d
vom Roten Kreuze in Budapesb zu richton.
: 9. Dor Tag unl Ot der Beerdigung
werden. :

’

der Toben wird durch die zustindige Seelsorge (Matrikelldhrer) b
\

Otmutatis, 1. Tudakozédisok a megscbesiilt  illetéleg a megbetegedett holtartozkodésirsl. 63  sebestifil :
betegségérbl elonyomtatott Tettés levelezblapon vagy téviratilag (vilasz fizetve) az osztril voros kereszb tisidy
iroddjahoz Wienben vagy a magyar voros kereszt egy i

lot tudakoz6 irod4jdiioz Budapestre intézend k.
2. A halottak eltemetésénck napjab és helytt az illetékos lelkészi (anyakonyv vezetd hivatal adja tudtul,
% Pl Y ¥ J ]

\

Poudeni, 1. Poptivky o pobytua porantni nebo neraoci poranénych neb onemocndlych budte zasiliny drojfull
A0 korespondentnimi listky nebo telegraficky (se ztplacenou odpovédf) na zpravodajni Girad Rakouské spoletnosh fudfl
‘ l¥ize ve Vidni nebo na ty# ufad Cherské spoletnosti orveného kiiZe v Budapesti.

9. Dor a misto pohibu mrbvjch ozndmi piisluind duchovnl spriva (spravee matriky).

Pouczenie. 1. Zapytania o pobycis i o sranieniu albo- chorobis oséb  zranionych, wzglednie  zashblyh
wystosowywaé zapomocg drukowanych podwdjnych kartek korespondencyjnyceh albo telegraficznie (za doijereniom imi
portoryum) do biura wy wizdowozego Austryackiego Towarzystwa czerwonego krzyza we Wiedniu albo do biura wyvial
Wegicrsiciego Towarzystwa czerwoncgo krzyza W Budapeszcie.

9, Dzieh i miejsce pogizebu zmailych poda do wiadomo

&ei praynalezny duszpasterz (prowadzgey melryki).

-

opEX, 0 Ix SpANENIO WE TaM Hemy:i Tpeda BRemTATE 0 Dl

Hoyxna. 1. Sammmn mpo icrme IPOOYBANS pamemix Hi X
eprororo Xpecra B Byanem 16

Agpcrp. Tozapmerna Uepsonoro Xpecra y Bizui 260 jo BuBijmoro 6opa Yrop. Topapucrza
mOZBiinT MepenHoIE THCTROM, 260 Tomerpagox (3 0LIAWEIHIL TEOPIOM K BUTIOBITE).
2, Jlews i xicie MOZOPOMIB NMOKEPINX: Sy/yrs orozomeni IPANANEMIL JAyIIIACTED

v

crEa ypayex (werpuEaLBm KNI

; Upate. 1. Upiti o Boravistu i ranama ili bolesti ranjenikd, dotitno bolesnikd imaju s2 Stampanom dopisnicom §

vorom ili brzojavno (s pladenim odgovorom) upravifi na obavijesny ured -Austrijskoga drufiva Crvenoga life U

na chavijesni ured Ugarskoga druitva Orvenoga lmiza u Budimpesti. ; : m
2. Dan i m jesto pokopa preminulih obznanit ¢2 nadlesni dufobriznitki ured (voditel] maticl).

filor sunt 4 % i

Avis. 1. Intrebdiri in privinfa petrocerei si rinirei sau boalei rdnitilor, respective a bolnfy Sut
cu cirti postale duple, tipirite anume spre scopul acesta, sau cu telegramd (cu porto pentru rdspuns) biroului de fal
a socieldfii austriace crucea rogd in Viena sau biroului de informafiune o socictiitii unguresel crucea TO§d in Budap

2. Ziua gi locul inmormantirel repozatuui se publicd de cabre preotul competent (sefal miatriculclor civile)

»

Poduk. 1. Vprafanja o bivalistu in ranjeniosti ali bolozni ranjencev, odnosno  oholelih jo pofft
tiskanimi dopisnicarni z dopisnico za odgover ali brzojavno (s platanim odgovorom) na pojass It wad avsiijis
Rdetega kriza na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega drudbva Rdedega kriza v Budimpesti.
9, Dan in kraj pogreba mrtvih nazuani pristojno duSno pasticstvo (pisec matice),

Poudenia. 1. Vypitovania o pobyt a poranene alebo chorobu poraifenich. potadite chotich mall f’“(a

drukovane duplovane dopisnice alcho telegrafitve (z mazpdd portom) odat na vyzvedajnen kancelatit ra.-nls:{f,t ‘

spolotnosti &erveneho kri¥a vo Viedni, alebo wo vyszvedajucej kancelarie whorskeho spolku Gorvenoho ks ¥
9. Deli & mesto pokrebu zamrclic budu oznameni gkrze tam patiitnu faru (matrikara).

rispettivamente et ¥
o o dispact
e’

jorno @ 'a ferita o la malattia dei feriti,

sple appositamente stampato a guesto 500D

N i . »
. Istruzione. 1. Domande concernonti il sogg
Vienna O

garanno dirette per mezzo di cartoline di corrispondenay G
. (con risposta _ pagata) allufficio dintormazions  dofla Societh austiicoa della Croce Rossa &
d'informazione del’Associazione ungherese della Croce Rossa a Budapest.
9. Giorno ¢ luogo della sepoltura dei morti verranno nobilicati in via della
matritole). i

e {felo
competento oUrd danine
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